CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUOC TE HOLDING SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
INTERNATIONAL HOLDING Pic lap - T do - Hanh phic
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom- Happiness
B*& B*
S6: 20/2026/CV- LMH Tp.Ho Chi Minh, ngay 20 thang 10 ndm 2026
No.: 20/2026/CV-LMH Ho Chi Minh city, 20™ October 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG/ INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gii/To: - Uy ban Chimg khoan Nha Nudc/ The State Securities Commission of Vietnam
- S¢ giao dich Chung khoan Ha N6i/ The Hanoi Stock Exchange
1. Tén t6 chirc/ Company name: Cong ty C6 phan Qubc Té Holding/ International Holding Joint Stock
Company
- Ma chimng khoan/ Stock code: LMH
- Diachi/ Head office address: 208 E2 Luong Dinh Caa, Phuong Binh Trung, Thanh phé Ho Chi Minh,
Viét Nam/ 280 E2 Luong Dinh Cua Street, Binh Trung Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam
- Dién thoai lién hé/ Telephone: 0914200200
- Email: info@quocteholding.vn
2. Noi dung thong tin cong bd/ Content of the disclosed information:
Cong ty C6 phan Quéc Té Holding cong b théng tin vé/ International Holding Joint Stock Company
hereby disclosure the following information:
- Théng bao moi hop Pai hoi dong Co dong Bét thuong nam 2026 1an 2 va/ The Notice of Invitation
to the 24 2026 Extraordinary General Meeting of Shareholders; and
- Tai liéu du hop Pai hoi dong c6 dong bat thudng ngay 16/11/2026/ The meeting documents for
the Extraordinary General Meeting of Shareholders on 11 November 2026.
3. Théng tin nay dwgc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay: 20/10/2026 tai
duong dan https://quocteholding.vn/ / This information was published on the Company’s website on
20 October 2026 at https://quocteholding.vn/
Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén dy 1a ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém trudc phap
luat vé ndi dung céac thong tin da cong bo./ We hereby undertake that information disclosed above is true and
accurate, and we take full legal responsibility for the content of the disclosed information.

Tai liéu dinh kém/ Attachments:
- Thong bao mdi hop Pai hoi dong co dong bat thudng nam 2026 lan 2 va/ The Notice of Invitation to
the 2" 2026 Extraordinary General Meeting of Shareholders; and
- Tai liéu dy hop Dai hoi dong cd dong bat thudng ngay 16/11/2026/ The meeting documents for
the Extraordinary General Meeting of Shareholders on 11 November 2026.
Noi nhdn/ Recipients: NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT

- Nhu trén/ As above; LEGAL REPRESENTATIVE
- Luu: HC/ Archived: Administration Dept..

Pang Thuy Vy
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@ CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
QUOCTE® INTERNATIONAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY
HOLDING Tru s& chinh: 280 E2 Luong Dinh Cua, phuong Binh Trung, TP.HCM
Head office: 280 E2 Luong Dinh Cua Street, Binh Trung Ward, Ho Chi Minh City
Website: http://quocteholding.vn

Tp Ho Chi Minh, ngay 20 thang 10 ndm 2026
Ho Chi Minh, 20 October 2026

THONG BAO MOI HQP
PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG LAN 2
NOTICE OF INVITATION TO THE 2"
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh giri: Quy C6 dong Cong ty Co phan Qudc Té Holding
To: The Shareholders of International Holding Joint Stock Company

Hoi dong quan trj Cong ty C6 phan Qubc Té Holding tran trong kinh moi Quy C6 dong tham
du Dai hoi dong c6 dong bat thuong (PHPCDBT) lan 2 ctia Cong ty C6 phan Qubc Té Holding,
chi tiét nhu sau/ The Board of Directors of International Holding Joint Stock Company respectfully
invites the Shareholders to attend the 2" Extraordinary General Meeting of Shareholders (EGM)
of International Holding Joint Stock Company, with details as follows:

1. Thoi gian/ Time: 10 h30, Thir Hai, ngay 16/11/2026/ 10:30 am., Monday, 16 November 2026

2. Pia diém/ Venue: S6 280 E2 Luong Pinh Cua, phuong Binh Trung, TP. HCM/ 280 E2 Luong
Dinh Cua Street, Binh Trung Ward, Ho Chi Minh City

3. Doi twong tham duyr DHDCDBT/ Eligible attendeees: Tat ca Co dong so hitu co phléu LMH
c6 tén trong danh sach cd dong chét ngay 20/10/2026 (ngay dang ky cudi cung) do Téng Cong
ty Luu Ky Chitng Khoan Viét Nam cung cép, hoic nhimg ngudi dugc iy quyén tham dy hop
1¢/ All shareholders holding LMH shares whose names appear on the list of shareholders as of
20 October 2026 (record date) provided by the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation, or their duly authorized proxies.

4. Noi dung chinh ciia PHPCPBT/ Main agenda of the EGM: Xem xét, Bdu & mién nhiém
cac thanh vién HDQT, cac thanh vién Ban Kiém so4t va thong qua nhimng van dé thudc tham
quyén ctia PHPCP phu hop v6i quy dinh cta phap luat va Piéu Lé Cong ty/ To consider,
elect and dismiss members off the Board of Directors and members of the Supervisory Board,
and to approve other matters within the authority of the General Meeting of Shareholders in
accordance with the law and the Company’s Charter.

Tai licu PHPCD bit thuong dugc ding tai trén website cia Cong ty tai dia chi

https://quocteholding.vn/vi/dai-hoi-dong-co-dong/ The EGM documents are posted on the

Company’s website at https://quocteholding.vn/vi/dai-hoi-dong-co-dong/

5. Dang ky tham duw DPHDCD/ Registration for the EGM:

Pé dang ky tham dy PHPCPBT, Kinh dé nghi Quy C6 dong vui 1ong giri thu chuyén phat nhanh

dén Ban T6 chirc tai s6 280 E2 Lwong Pinh Cua, P.Binh Trung, TP. HCM trudc 17h00 ngay

06/11/2026 Gidy xac nhan/ding ky tham du PHDPCDBT theo dung méu gidy xac nhan tham dy

DHDCDBT dinh kém/ To register for the EGM, Shareholders are kindly requested to send by

express mail the Confirmation/Registration Form for EGM attendance, using the attached form,

to the Organizing Committee at No. 280 E2 Luong Dinh Cua Street, Binh Trung Ward, Ho Chi

Minh before 5:00 p.m. on 06 November 2026.

Phiéu dang ky xin guri vé dia chi/ Registration forms should be sent to the following address:
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6. Tailiéu DHDCD BT/ EGM documents: xem trén website cia Cong ty https://quocteholding.vn
hoac xem tai
https://drive.google.com/drive/folders/1 FOHihviMZ08hg9SSU-nz-
VInltSWPG4b?usp=sharing/ available on the Company’s website https://quocteholding.vn or at
https://drive.google.com/drive/folders/1 FOHihviMZ08hg9SSU-nz-
VInltSWPG4b?usp=sharing/

7. Cac van dé khac/ Other matters:
Khi dén tham dy PHPCPBT, dé nghi Quy C6 dong/Ngudi dai dién mang theo CC/CCCD hoic
ho chiéu + Thong bio moi hop DPHPCDBT/ When attending the EGM, Shareholders/
Representatives are requested to bring their Citizen Identity Card (CC/CCCD) or passport
together with this Notice of Invitation.

Tran trong thong bao va kinh moi/ Sincerely notified and respectfully invited./.

- Noi nhén/ Recipients; TM. HQI PONG QUAN TRI\
- Nhuw trén/ As above; ON BEHALF OF THE
" Sccuritis. Commission,  Hanet, Stock BOARD OF DIRECTORS
Exchange; CHU TICH HDbQT
- Luu: HC/ Archived: Administration CHAIRMAN
Dept.

Dinh kem/ Attachments:

- Gidy xdc nhdn/ ding ky tham dw
DHDCDBT ngay 16/11/2026/
Confirmation/Registration Form for
attendance at the EGM on 16 November
2026;
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Poc 1ap — Ty do — Hanh phic
Independence — Freedom - Happiness

GIAY XAC NHAN/PANG KY THAM DU
PAI HQI PONG CO PONG BAT THUONG LAN 2 NGAY 16/11/2026
CONFIRMATION/REGISTRATION FORM FOR ATTENDANCE AT
THE 2" EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS ON 16 NOVEMBER 2026

Kinh giri: Ban T6 chirc Pai hdi ddng c6 dong Cong ty Cé phan Quédc té Holding
To: The Organizing Committee of the General Meeting of Shareholders of International
Holding Joint Stock Company

1. Théng tin vé c6 dong/ Shareholder information:
e Tén c¢6 dong (Ca nhan/T6 chuc)/ Shareholder’s name (Individual/Organization):
e S6 CC/CCCD/Hb chiéu hoic Giéy CN PKKD sd/ Citizen ID/Passport No. or Business
Registration Certificate No: .............ooooeiiient.

Ngay cip/ Date of isSue:..................... Noi cap/ Place of iSSUE: .....oovvneiieeiieeeiieeee,

e Pia chi lién lac / Tru s& chinh/ Contact address/Head  office:

e Dién thoai/ Telephone: ..., Email: ...

2. Théng tin s hiru c6 phan/ Shareholding information:

« Tong s6 cb phan so hitu/ Total number of shares owned: ....................cccee. .. b phan/shares
e S co phan c6 quyén biéu quyét/ Number of voting shares: ..................c....... ¢0 phan/shares

3. Xac nhan/ dang ky tham du/ Confirmation/registratrion of attendance:
Béng vin ban nay, toi/td chirc chiing t6i xac nhan/ dang ky/ By this document, I/our organization hereby
confirm(s)/register(s) to:
e Truc tiép tham du cudc hop Pai hoi dong cd dong bat thudng ngay 16/11/2026/ Attend the
Extraordinary General Meeting of Shareholders on 16 November 2026 in person
« Uy quyén cho nguoi dai dién theo phap luat / hodc ngudi duoc tiy quyén dudi ddy tham du va
biéu quyét thay t6i/ Authorize the legal representative/or the proxy named below to attend and
vote on my/our behalf:

o Ho va tén nguoi duoc uy quyén/ Full name of the



Ngay cip/ Date of issue: ............ Noi cép/ Place of issue: .............
T6i/chiing toi xin cam két viéc tham du/ity quyén nay hoan toan tuan thu theo dung Piéu 1¢ cong ty va
quy dinh cta phép luat hién hanh/ I/We undertake that this attendance/ authorization fully complies
with the Company’s Charter and the applicable laws.

Laptai: .ooovveiinniiinnns ,NEAY ...... thang ...... nam 20...
Madeat: ..., ,0N ........ [oviiiiinnn.. /20...
Y KIEN XAC NHAN CUA CO PONG
BAN KIEM TRA TU CACH CO PONG SHAREHOLDER
CONFIRMATION OF THE SHAREHOLDER (ky & ghi 6 ho tén)
ELIGIBILITY VERIFICATION COMMITTEE (signature & full name)
(ky & ghi 6 ho tén)
(signature & full name)



CONG TY CO PHAN
QUOC TE HOLDING
INTERNATIONAL HOLDING JOINT
STOCK COMPANY
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Déc 1ap - Tu do - Hanh phic
Independence - Freedom - Happiness

Tp. H6 Chi Minh, ngay 20 thang 10 ndm 2026
Ho Chi Minh City, 20 October 2026

NOI DUNG CHUONG TRINH HQP

PAI HQOI PONG CO PONG BAT THUONG LAN THU 02 NAM 2026
AGENDA OF THE 2" EXTRAORDINARY
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF 2026

Thoi gian: 10 gio 30 phat, ngay 16/11/2026/ Time: 10:30 a.m., 16 November 2026
Pia diém: 280 E2 Luong Pinh Cua, phudng Binh Trung, Tp.HCM/ Venue: 280 E2 Luong Dinh
Cua Street, Binh Trung Ward, Ho Chi Minh City

Thoi gian Noi dung Thuc hién
Time Content Responsible
10g00 - Pon tiép, hudng dan ¢ dong lam thu tuc ghi danh, Ban kiém tra tu cach va
nhan phiéu biéu quyét./ Reception; guiding kiém phiéu/ Eligibility
shareholders through registration and collection of Verification and Vote
voting ballots. Counting Committee
10g15 — - Chuong trinh ca nhac chao mung./ Welcome music Trinh chiéu/ Screening
10g30 performance.
10230 — - Tuyén bd 1y do va giéi thiéu dai biéu dén du/ Dian chuong trinh/ Master
10g40 Statement of purpose and introduction of attending of Ceremonies
delegates,
- Gioi thi¢u Chu toa Pai hoi, Poan Chu tich va thu ky Ban kiém tra tu cach cd
cua Dai hoi/ Introduction of the Chairperson of the dong Shareholder
Meeting, the Presidium and the Secretary of the Eligibility Verification
Meeting Committee
- Béo c4o kiém tra tu cach cd déng/ Report on
shareholder eligibility verification
10g40 — - Chu toa Pai héi va Boan Chu tich 1én diéu hanh Pai Chu toa Bai hoi/
10g50 hoi/ The Chairperson of the Meeting and the Presidium | Chairperson of the Meeting
take charge of the Meeting
- Biéu quyét théng qua Ban kiém phiéu & bau cir do
Chu toa dé ctr;/ Voting to approve the Vote Counting &
Election Committee nominated by the Chairperson,
- Théng qua Chuong trinh hop, Quy ché lam viéc ctia
Dai hoi, Quy ché bau ctr TV HPQT va Quy ché bau ctr
BKS/ Approval of the Meeting Agenda, the Working
Regulations of the Meeting, the Regulations on the
Election of BOD Members and the Regulations on the
Election of Supervisory Board Members

Trang / Page 1




Thoi gian Noi dung Thurc hién
Time Content Responsible
10g50 — - T& trinh bau TV HDQT/ Proposal on the election of Doan chu tich/ Presidium
11g00 members of the Board of Directors
- T trinh bau TV BKS/ Proposal on the election of
members of the Supervisory Board
11g00 — - To trinh mién nhiém TV HPQT/ Proposal on the DPoan chu tich/ Presidium
11g10 dismissal of members of the Board of Directors
- To trinh mién nhiém TV BKS/ Proposal on the
dismissal of members of the Supervisory Board
11g10 - - To trinh BCTC 2025/ Proposal on the 2025 PTKT/ KTT/ Head of
11g30 Financial Statements Accounting / Chief
Accountant
11g30 — Biu & Biéu quyét thong qua cac ndi dung:/ Election | Ban Bau cir & Kiém phiéu/
11g50 and voting to approve the following: Election & Vote Counting
- Bau TV HPQT/ Election of members of the Board of Committee
Directors
- Bau TV BKS/ Election of members of the Supervisory
Board
- Mién nhiém TV HPQT/ Dismissal of members of the
Board of Directors
- Mién nhiém TV BKS/ Dismissal of members of the
Supervisory Board
- BCTC 2025/ 2025 Financial Statements
- Céc van dé thudc tham quyén cia PHDCD/ Other
matters within the authority of the General Meeting of
Shareholders
11g50 — - Hoi nghi giai lao./ Break.
12g00
12g15 - - Théng béo két qua biéu quyét./ Announcement of the | Ban Bau cir & Kiém phiéu
12g20 voting results. Election & Vote Counting
Committee
12g20 — - Théng qua nghi quyét va bién ban ciia Dai hoi./ Chu toa Pai hoi/
12g30 Approval of the Resolution and the Minutes of the Chairperson of the Meeting

Meeting.
- Tuyén bd bé mac Pai hoi./ Closing of the Meeting.

BAN TO CHUC PAI HOQI
THE ORGANIZING COMMITTEE

Hb Vin Tay
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUOC TE HOLDING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INTERNATIONAL HOLDING Péc lap - Tw do - Hanh phac
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
__________ (0", fak - YIuma—— RRNENNNTG, ” S . O T ER—

Tp. Ho Chi Minh, ngay 16 thang 11 ndam 2026
Ho Chi Minh City, 16 November 2026

DU THAO - DRAFT

QUY CHE LAM VIEC
DAl HOI PONG CO DPONG BAT THUONG
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
RULES OF PROCEDURE
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
INTERNATIONAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY

Can cur Lugt Doanh nghiép cua Qudc héi Nudce Cong Hoa Xa Hgi Chu Nghia Viét

Nam sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020/ Pursuant to the Law on Enterprises of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam No. 59/2020/QH14 dated 17
June 2020;

Can cit Biéu 1é¢ Cong ty Cé phan Quoc Té Holding/ Pursuant to the Charter of

Quoc Te Holding Joint Stock Company, )
PIEU 1: CO PONG THAM DU DAl HQI CO PONG/ ARTICLE 1:
SHAREHOLDERS ATTENDING THE GENERAL MEETING

Cac c6 dong cua Cong ty theo danh sach chbt dén hét ngay 20/10/2026 (ngay dang
Ky cudi cuing) déu co quyén tham dy Dai hoi ¢6 dong bat thuong ngay 16/11/2026
Cong ty Co phan Québc Té Holding/ All shareholders of the Company on the list
finalized as of October 20, 2026 (the record date) are entitled to attend the
Extraordinary General Meeting of Shareholders of International Holding Joint Stock
Company on 16 November 2026;
Co dong/hodc dai dién theo uy quyén da Goi Gidy xac nhan/dang ky tham dy
DHDCD BT ngay 16/11/2026 khi tham du Dai hoi phai c6 mat dung thoi gian quy
dinh va lam thu tuc tham tra tu cach C6 dong v6i Ban tham tra tu cach C6 dong va
Ban t6 chirc Pai hoi; ngodi dung vi tri hoac khu vyc do Ban t6 chire Pai hoi quy dinh;
cd dong/hodc dai dién theo ty quyén khi di ra ngoai hoi truong phai théng béo cho
Ban thu ky va duoc su déng y cia Chu tich doan/ Shareholders or authorized
representatives who have submitted the Confirmation/Registration Form for
attendance at the EGM on 16 November 2026 must, when attending the Meeting, be
present at the prescribed time and complete the shareholder eligibility verification
procedures with the Shareholder Eligibility Verification Committee and the
Organizing Committee; sit in the seats or areas designated by the Organizing
Committee; and, when leaving the meeting hall, notify the Secretariat and obtain the
consent of the Chairman of the Presidium;;
Trong thoi gian dién ra Dai hoi, cac ¢ déng/hodc dai dién theo ay quyén phai tuan
thu theo sy hudng dan caa Chu tich doan, tng Xt van minh, lich su va gii trat tu Dai
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hoi/ During the Meeting, shareholders or authorized representatives must follow the
instructions of the Chairman of the Presidium, behave in a civilized and courteous
manner, and maintain order at the Meeting;

Nguoi dugc uy quyén tham dy Dai hoi khong duoc uy quyén lai cho ngudi thi ba
tham du Dai hoi/ A person authorized to attend the Meeting may not sub-authorize
a third party to attend the Meeting;

Khong hat thude 14 trong phong Pai hoi/ No smoking in the meeting room;

Khong noi chuyén riéng, khong sir dung dién thoai di dong trong ltc dién ra Dai hoi.
Tat ca cac may dién thoai di dong nén dé ché do im lang hoic tit/ No private
conversations and no use of mobile phones during the Meeting. All mobile phones
should be set to silent mode or switched off;

Truong hop C6 déng/hodc dai dién theo ty quyén khdng tuan thi nhitng quy dinh
vé kiém tra hoic céc bién phap, quy dinh néi trén, Poan chi tich sau khi xem xét
mot cach can trong, cé thé tir chdi hoac truc xuat dai biéu néi trén khoi noi dién ra
Dai hoi d¢é dam bao Dai hoi dién ra mot cach binh thudng theo chwong trinh ké
hoach/ Where a shareholder or authorized representative fails to comply with the
above inspection rules or the above measures and regulations, the Presidium, after
careful consideration, may refuse admission to or expel such delegate from the
meeting venue to ensure that the Meeting proceeds normally according to the
planned agenda.

PIEU 2: CHU TQA & POAN CHU TICH/ ARTICLE 2: CHAIRPERSON &
PRESIDIUM

Chu tich HPQT lam chu toa; trudng hop Chu tich vang mit hodc tam thoi mat kha
nang 1am viéc thi cac thanh vién HPQT con lai bau mot ngudi trong sé ho 1am cha
toa cudc hop theo nguyén tic da sé; trudng hop khong bau dugce ngudi 1am chu toa
thi Truong Ban kiém soat diéu khién dé Dai hoi dong ¢ dong bau chu toa cudc hop
trong s6 nhitng ngudi dy hop va ngudi ¢6 sé phiéu bau cao nhat 1am chi toa cudc
hop/ The Chairman of the Board of Directors shall chair the meeting. If the Chairman
is absent or temporarily unable to perform his duties, the remaining members of the
Board of Directors shall elect one of them to chair the meeting by majority rule. If
no chairperson can be elected, the Head of the Supervisory Board shall direct the
General Meeting of Shareholders to elect a chairperson from among the attendees,
and the person receiving the highest number of votes shall chair the meeting.

DPoan Chu tich dugc Pai hoi c6 dong Cong ty biéu quyét gom 03 ngudi, bao gém 01
Chu tich va 02 thanh vién. Chua tich doan diéu hanh cong viéc cua Dai hoi theo noi
dung, chwong trinh ma Hoi ddng quan tri (HPQT) da du kién thong qua trudc Dai
hoi/ The Presidium, as voted by the General Meeting of Shareholders of the
Company, consists of 03 persons, including 01 Chairman and 02 members. The
Chairman of the Presidium shall conduct the work of the Meeting in accordance with
the contents and agenda planned by the Board of Directors (BOD) prior to the
Meeting.

PIEU 3: THU KY PAI HOI/ ARTICLE 3: SECRETARY OF THE MEETING

Thu ky cua Dai hoi do Chu toa gidi thiéu, chiu trach nhiém trude Dai hoi vé nhiém

vu ghi chép va lap bién ban day du trung thuc toan bo noi dung dién bién tai Dai hoi va
c4c van dé da duoc cac co dong thong qua hodc con luu ¥ vao Bién ban hop Pai hoi, du
thao cac Nghi quyét vé céc van dé dugc thdng qua tai Pai hoi/ The Secretary of the
Meeting is introduced by the Chairperson and is responsible to the Meeting for recording
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and preparing complete and truthful minutes of all proceedings of the Meeting, including

the matters approved or noted by the shareholders, in the Minutes of the Meeting, and

for drafting the Resolutions on the matters approved at the Meetlng

PIEU 4. BAN THAM TRA TU CACH CO DPONG/ ARTICLE 4:

SHAREHOLDER ELIGIBILITY VERIFICATION COMMITTEE
Ban Tham tra tu cach c6 dong ctia Pai hoi gdm 2 ngudi, bao gdm 01 Truong Ban va

1 thanh vién, do Cha tich Hoi ddng quan tri chi dinh/ The Shareholder Eligibility

Verification Committee of the Meeting consists of 2 persons, including 01 Head and 1

member, appointed by the Chairman of the Board of Directors.

Nhiém vu ctua Ban tham tra tu cach c6 dong/ Duties of the Shareholder Eligibility

Verification Committee:

+ Tham tra tu cach c6 dong, dai dién co dong dén du hop/ To verify the eligibility
of shareholders and shareholders' representatives attending the meeting.

+ BA&0 c4o v4i Pai hoi ddng c6 dong tinh hinh ¢6 dong du hop. Néu cudc hop co du
s6 lugng c6 dong co quyén dy hop, dai dién dat it nhat 51% s6 ¢o phan c6 quyén
biéu quyét thi cudc hop Pai hoi ddng c6 dong dugc to chirc tién hanh/ To report
to the General Meeting of Shareholders on the attendance of shareholders. If the
meeting is attended by a sufficient number of shareholders entitled to attend,
representing at least 51% of the voting shares, the General Meeting of
Shareholders shall be duly convened and conducted.

PIEU 5: BAN KIEM PHIEU/ ARTICLE 5: VOTE COUNTING COMMITTEE
Ban Kiém phiéu caa Pai hoi gdm 02 ngudi, bao gom 01 Truang Ban va 1 thanh vién

do Chu toa gigi thiéu va duoc Pai hoi biéu quyét thong qua/ The Vote Counting

Committee of the Meeting consists of 02 persons, including 01 Head and 1 member,

introduced by the Chairperson and approved by vote of the Meeting.

Nhiém vu ctua Ban kiém phiéu/ Duties of the Vote Counting Committee:

+ Ban Kiém phiéu phai lap bién ban kiém phiéu va chiu trach nhiém trudc Poan
Chu tich, Dai hoi ¢d d6ng khi thuc hién nhiém vu caa minh/ The Vote Counting
Committee must prepare the vote counting minutes and is responsible to the
Presidium and the General Meeting of Shareholders in performing its duties;

+ Xac dinh chinh xac két qua biéu quyét vé tirng van dé xin biéu quyét tai Dai hoi/
To accurately determine the voting results for each matter submitted for voting
at the Meeting;

+ Nhanh chdng théng bao két qua biéu quyét cho Ban Thu ky/ To promptly notify
the Secretariat of the voting results;

+ Xem xét va bao cdo Dai hoi nhimg trudng hop vi pham thé 1& biéu quyét hoac
don thu khiéu nai vé két qua biéu quyét/ To review and report to the Meeting any
violations of the voting rules or any complaints regarding the voting results.

PIEU 6: THAO LUAN TAI PAI HOQI/ ARTICLE 6: DISCUSSION AT THE

MEETING

1. Nguyén tac/ Principles::

- Viéc thao luan chi duoc thyuc hién trong thoi gian quy dinh va thugc pham vi cac van
dé trinh bay trong chuong trinh ndi dung Dai hoi dong cd déng/ Discussion may only
take place within the prescribed time and within the scope of the matters presented
in the agenda of the General Meeting of Shareholders;

- C6 dong hoic dai dién theo uy quyén c6 y kién ding ky noi dung vao Phiéu dit cau
hoi va chuyén cho thu ky Pai hoi/ Shareholders or authorized representatives who
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wish to raise opinions shall write them on the Question Form and submit it to the
Secretary of the Meeting;

- Thu ky Dai hoi s& sip xép cac Phiéu dat cau hoi cua ¢ dong theo tht ty dang ky va
chuyén 1én cho Poan chu tich/ The Secretary of the Meeting will arrange the
shareholders' Question Forms in order of registration and forward them to the
Presidium;

- C6 dong/hodc dai dién theo uy quyén khi can phat biéu hozc tranh luan thi gio tay,
chi khi duoc Chu tich doan nhét tri méi dugc phét biéu. Mdi c6 dong phat biéu ngan
gon, tranh trung lap (khdng qua 05 phat)/ Shareholders or authorized representatives
who wish to speak or debate shall raise their hands and may speak only with the
consent of the Chairman of the Presidium. Each shareholder shall speak briefly and
avoid repetition (no more than 05 minutes).

. Giai dap y kién ciia cac co dong/ Responses to shareholders’ opinions::

Trén co s Phiéu dat cau hoi cua Co dong/hodc dai dién theo ay quyén, Cha toa hoic
thanh vién do cha toa chi dinh s& giai dap ¥ kién c6 dong/hodc dai dién theo uy
quyén/ Based on the Question Forms of shareholders or authorized representatives,
the Chairperson or a member designated by the Chairperson will respond to their
opinions;

- Truong hop do giGi han vé thoi gian t6 chuc, cac cau hoi chua duoc tra 10 truc tiép
tai Pai hoi s& dugc Cong ty ghi nhan trong bién ban Pai hoi ¢ dong va cap nhat 1én
website http://quocteholding.vn/ Where, due to time constraints, questions are not
answered directly at the Meeting, they will be recorded by the Company in the
minutes of the General Meeting of Shareholders and posted on the website
http://quocteholding.vn

PIEU 7: BIEU QUYET THONG QUA CAC VAN PE TAI PAI HOI/ ARTICLE

7: VOTING TO APPROVE MATTERS AT THE MEETING

1. Cac quy dinh chung/ General provisions
MJdi dai biéu dén tham dy Pai hoi s& duoc Ban t6 chtc phat truc tiép/ Each delegate

attending the Meeting will be directly issued by the Organizing Committee with:

- M6t (01) “Thé biéu quyét” mau vang c6 ghi ma dai biéu, s6 ¢6 phan so hitu va/hoic

dai dién, c6 dong dau treo cong ty. Phuong thirc nay dung dé théng qua céc van dé

Khéc trir cac bao céo va to trinh tai Dai hoi/ One (01) yellow "Voting Card" showing

the delegate code and the number of shares owned and/or represented, bearing the

Company's seal. This method is used to approve other matters, except the reports and

proposals at the Meeting.

- - Mot (01) “Phiéu biéu quyét” mau tring c6 ghi ma dai biéu, sé co phan sé hitu
va/hoic dai dién, c6 dong diu treo cong ty. Phuong thirc nay dung dé théng qua cac
béo cdo va to trinh tai Dai hoi/ One (01) white "Voting Ballot" showing the delegate
code and the number of shares owned and/or represented, bearing the Company's
seal. This method is used to approve the reports and proposals at the Meeting.

. Cach thirc biéu quyét/ Voting method:

Tung van dé dugc dua ra trude Dai hoi thuoc tham quyén caa PHPCD déu duoc xin
y kién theo trinh tu sau/ Each matter within the authority of the General Meeting of
Shareholders brought before the Meeting shall be put to vote in the following order:
+ Tan thanh/ For;

+ Khong tan thanh/ Against;

+ Khong c6 y kién/ No opinion (Abstain).

N

N
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Khi tién hanh biéu quyét tai Dai hoi, dai biéu tién hanh biéu quyét théng qua céac noi
dung bang mét trong hai hinh thac sau/ When voting at the Meeting, delegates shall
vote on the contents by one of the following two methods:

+ Dai biéu biéu quyet bang hinh thirc gio thé biéu quyet Khi biéu quyét bang hinh
thirc gio the biéu quyét, dai bleu gio cao Thé biéu quyét, mat trugc Thé biéu
quyét phai duoc gio cao huéng vé phia Chu toa. Thanh vién Ban kiém phiéu ghi
nhan ma dai biéu va sé phleu biéu quyét trong tng cua ting dai biéu Tan thanh,
Khong tan thanh, Y kién khac. Phuong thirc nay dung dé thong qua cac van dé
khéc trir cac Béo céo va To trinh tai Dai hoi/ Voting by raising the Voting Card:
delegates raise the Voting Card high, with its front side facing the Chairperson.
Members of the Vote Counting Committee record the delegate code and the
corresponding number of votes of each delegate voting For, Against or Other
opinion. This method is used to approve other matters, except the Reports and
Proposals at the Meeting.

+ Pai biéu biéu quyét bang hinh thirc dién vao Phiéu biéu quyét: Di véi tirng noi
dung, dai biéu lya chon 01 trong 03 phuong an “Tén thanh”, “Khoéng tan thanh”,
“Khoéng co y kién” duoc in sin trong phleu biéu quyet Sau khi hoan tat cac noi
dung can biéu quyét caa Pai hoi, dai biéu gui phiéu bicu quyet vé thiing phiéu da
dugc niém phong tai Pai hoi. Phuong thic nay dung dé théng qua cac Bao cao
va To trinh Pai hoi/ Voting by completing the Voting Ballot: for each content,
delegates select 01 of the 03 options "For", "Against" or "No opinion" pre-printed
on the Voting Ballot. After completing all the voting contents of the Meeting,
delegates put their VVoting Ballots into the sealed ballot box at the Meeting. This
method is used to approve the Reports and Proposals of the Meeting.

. Tinh hop 1¢ caa phiéu biéu quyét/ Validity of Voting Ballots:

Phiéu biéu quyét hop 18: 1a phiéu theo mau in sin do Ban t6 chiic phat ra, khong tay
X0a, cao stra, khdng viét thém noi dung nao khac ngoai quy dinh cho phiéu nay, phai
c6 chix ky va ho tén dy du duoc viét tay cua dai biéu tham du/ Valid Voting Ballot:
a ballot in the pre-printed form issued by the Organizing Committee, free of erasures
or alterations, with no content added other than as prescribed for the ballot, and
bearing the handwritten signature and full name of the attending delegate.

Trén phiéu biéu quyét, ndi dung biéu quyét (béo céo, to trinh) 12 hop 1 khi dai biéu
danh dau chon 01 trong 03 6 vudng biéu quyét. Noi dung biéu quyét khdng hop 1¢ 1a
noi dung khong ding theo quy dinh ctia noi dung biéu quyét hop &/ On the Voting
Ballot, a voting item (report, proposal) is valid when the delegate ticks 01 of the 03
voting boxes. An invalid voting item is one that does not comply with the rules for a
valid voting item.

Phiéu biéu quyét khong hop 1é: 1a phiéu biéu quyét c6 ghi thém céc noi dung khac,
phiéu khdng theo mau in sin do Ban to churc phat ra, khang ¢ con dau cua cong ty,
hoac phleu co tay x0a, cao sura, khong c6 chix ky va ho tén day du cua dai biéu. Khi
do, tat ca cac noi dung biéu quyét trén phiéu biéu quyét 1a khdng hop 1¢/ Invalid
Voting Ballot: a ballot bearing additional content, not in the pre-printed form issued
by the Organizing Committee, without the Company's seal, with erasures or
alterations, or without the signature and full name of the delegate. In such case, all
voting items on the ballot are invalid.

. Thé 1¢ biéu quyét/ Voting rules:



5.

»

Ctr 01 (mot) co phan twong duong voi mot quyén biéu quyét. Mdi cb dong/hodc dal
dién theo uy quyén cua co dong tham du dai dién cho mot hodc nhiéu quyen biéu
quyét s& dugc cap 01 (mot) phiéu biéu quyét va mot (01) thé biéu quyét/ Each 01
(one) share carries one voting right. Each attending shareholder or authorized
representative of a shareholder, representing one or more voting rights, will be issued
01 (one) Voting Ballot and one (01) Voting Card.
Tai ngay chét danh sach c6 dong ngay 21/09/2026 tong sb ¢6 phan caa Cong ty Ia:
25.629.995 c6 phan twong duong véi 25.629.995 quyén biéu quyét/ As at the record
date of 21 September 2026, the total number of shares of the Company is 25,629,995
shares, equivalent to 25,629,995 voting rights.
Ghi nhan két qua biéu quyét/ Recording of voting results:
Tai Pai hoi, Pai hoi dong c6 dong s& théng qua Ban Kiém phiéu/ At the Meeting,
the General Meeting of Shareholders shall approve the Vote Counting Committee.
Ban kiém phiéu c6 nhiém vu thu, ghi nhan va tra phiéu biéu quyét/thé¢ biéu quyét/
The Vote Counting Committee is responsible for collecting, recording and returning
the Voting Ballots/VVoting Cards.
Ban Kiém phiéu s& kiém tra s6 phiéu tan thanh, khdng tan thanh, khéng cé y kién
cua tirng noi dung va chiu trach nhiém ghi nhan va bao cao két qua kiém phiéu biéu
quyét tai Pai hoi dong co ddng/ The Vote Counting Committee will check the
number of votes For, Against and No opinion for each content, and is responsible for
recording and reporting the vote counting results at the General Meeting of
Shareholders.
Ty 1@ tdi thleu cin dat dwgc khi biéu quyet/ Minimum approval thresholds:
Déi vai quyét dinh vé loai co phan va tong $O c6 phan cua tung loai; thay doi nganh,
nghé va linh vuc kinh doanh; thay ddi co cau t6 chic quan ly cong ty; du an dau tu
hozc bén tai san c6 gié tri bang hoic 16n hon 35% tong gid tri tai san dwoc ghi trong
Bao céo tai chinh kiém ton gan nhat cua Cong ty; sira doi, bo sung Biéu I¢; to chuc
lai, giai thé cong ty: phai dugc s6 dai biéu dai dién it nhat 65% tong sé quyén biéu
quyét cua tat ca dai biéu du hop tan thanh/ Decisions on the types of shares and the
total number of shares of each type; changes to business lines and sectors; changes
to the Company's management structure; investment projects or sales of assets
valued at 35% or more of the total asset value stated in the Company's most recent
auditedfinancial statements; amendments and supplements to the Charter; and
reorganization or dissolution of the Company must be approved by delegates
representing at least 65% of the total voting rights of all attending delegates.
Da6i véi cac van dé con lai, phai duoc s6 dai biéu dai dién it nhat 51% tong sé phiéu
biéu quyét cua tat ca co dong du hop tan thanh/ All other matters must be approved
by delegates representing at least 51% of the total votes of all attending shareholders.

PIEU 8: THI HANH QUY CHE/ ARTICLE 8: IMPLEMENTATION OF THE
REGULATIONS

Cb dong, ngudi dai dién theo ty quyén tham du hop Dai hoi phai chap hanh nghiém

chinh Quy ché 1am viéc cua Pai hoi dong c6 dong. C6 dong, ngudi dai dién theo ay
quyén vi pham Quy ché nay thi tly theo mirc d cu thé Poan Chu tich s& xem xét va c6
hinh thac xt 1y theo Piéu Ié Cong ty va Luat Doanh nghiép/ Shareholders and authorized
representatives attending the Meeting must strictly comply with these Working
Regulations of the General Meeting of Shareholders. Shareholders and authorized
representatives who violate these Regulations shall, depending on the specific extent of
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the violation, be considered and handled by the Presidium in accordance with the
Company's Charter and the Law on Enterprises.

Quy ché bau cir nay c6 hiéu lyc thyc hién ngay khi duoc Pai hoi dong c6 dong thong
qua/ These Election Regulations take effect immediately upon approval by the General
Meeting of Shareholders.

Quy ché nay s& hét hiéu lyc khi Dai Hoi C6 Dong bit thudong cua Cong ty Co phan
Quéc Té Holding két thic/ These Regulations shall cease to be effective upon the
conclusion of the Extraordinary General Meeting of Shareholders of Quoc Te Holding
Joint Stock Company.

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS
CHU TICH HPQT
CHAIRMAN OF THE BOARD OF
DIRECTORS

Hé Vin Tay



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc 1ap — Ty do — Hanh phic
Independence - Freedom - Happiness

Tp. Hé Chi Minh, ngay 16 thang 11 ndm 2026
Ho Chi Minh City, 16 November 2026

CONG TY CO PHAN
QUOC TE HOLDING
INTERNATIONAL HOLDING
JOINT STOCK COMPANY

DU THAO - DRAFT

QUY CHE BAU CU
~ ELECTION REGULATIONS
HOI PONG QUAN TRI NHIEM KY 2026 — 2030
FOR THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE 2026 — 2030 TERM
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
INTERNATIONAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY
TAI CUQC HOP PAI HQI PONG CO PONG BAT THUONG
AT THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Can cir Ludt Doanh nghiép sé6 59/2020/QHI14 dwoc Quéc Hoi Nuée Cong Hoa Xa Hoi Chii
Nghia Viét Nam thong qua ngay 17/6/2020 va co hiéu luc ngay 01/01/2021;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietham on June 17, 2020 and effective from January 1, 2021;
- Can cit Nghi dinh 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 hudng dan Quy dinh chi tiét thi hanh mét
56 diéu cia Ludt chung khoan,
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities;
- Can cit Piéu 1¢ ciia Cong ty Co phan Quoc té Holding (“Céng ty”).
Pursuant to the Charter of Quoc Te Holding Joint Stock Company (the "Company“)
Quy ché bau thanh vién Hoi dong Quan tri (“HPQT”) Cong ty C6 phan Qudc té Holding nhiém ky
2026 - 2030 duoc thuc hién theo nhitng quy dinh nhu sau:
The election of members of the Board of Directors (the "BOD") of Quoc Te Holding Joint Stock Company for
the 2026 — 2030 term shall be conducted in accordance with the following provisions:
l. Bau cir: Hi ddng Quan tri
I. Election: Board of Directors
1.1  Sé luong thanh vién HPQT: 03 (Ba) thanh vién, trong d6 c6 tdi thiéu 01 (mot) thanh vién doc
lap HbQT.
1.1 Number of BOD members: 03 (three) members, including at least 01 (one) independent BOD
member.

1.2 Nhiém ky thanh vién HPQT: 05 nam, tor ndm 2026 dén nam 2030.
1.2 Term of office of BOD members: 05 years, from 2026 to 2030.

1.3 S6 lugng mg ctr vién tbi da: khong han ché.
1.3 Maximum number of candidates: unlimited.

1.4 Tiéu chuan lam thanh vién HDQT:
1.4 Qualifications of BOD members:

- C6 du nang luc hanh vi dan sy va khong thudc dbi twong bi cdm quéan 1y doanh nghiép theo
quy dinh ctia phap luét hién hanh.
Having full legal capacity and not being prohibited from managing enterprises under prevailing
laws.

- Trinh d6 van hoa tdi thiéu 1 t6t nghiép trung hoc phd thong.
Having at least a high school diploma.



1.5

1.6

I1.

- C6 trinh d6 chuyén mén, kha ning va kinh nghiém trong viéc diéu hanh, quan 1y dau tu phat
trién cac du an.

Having professional qualifications, capability and experience in the operation and
management of project investment and development.

- C6 sirc khoe, pham chét dao dirc tdt, trung thuc va hiéu biét phap luét.

Being in good health, of good moral character, honest and knowledgeable of the law.

Co c4u Hoi dong quan tri cua cong ty dai ching phai dam béo tdi th1eu 1/3 tong s thanh vién

Hoi déng quan tri 13 thanh vién khéng diéu hanh. Cong ty han ché t6i da thanh vién Hoi dong

quan tri kiém nhiém chirc danh diéu hanh cua Cong ty dé dam bao tinh doc 1ap cua Hoi dong

quan tri.

1.5 The composition of the Board of Directors of a public company must ensure that at least

one-third (1/3) of the total number of Board members are non-executive members. The

Company shall minimize the number of Board members concurrently holding executive

positions in the Company in order to ensure the independence of the Board of Directors.

Tiéu chuén thanh vién doc 1ap Hoi déng Quan tri:

1.6 Qualifications of independent members of the Board of Directors:

- Khoéng phai 1a nguoi dang hay da ting lam viéc cho Cong ty, Cong ty con cia Cong ty it
nhat trong 03 (ba) nam lién trudc do.

Not currently working, or having worked, for the Company or a subsidiary of the Company
within at least the 03 (three) immediately preceding years.

- Khéng phai 13 nguoi dang hudng lwong, thi lao tir Cong ty, trir cac khoan phu cap ma thanh
vién HO1 déng Quan tri dugc hudng theo quy dinh;

Not currently receiving a salary or remuneration from the Company, except for allowances
to which Board members are entitled as prescribed;

- Khéng phai 1a ngudi ¢6 vo hodc chong, cha dé, cha nudi, me dé, me nudi, con dé, con nudi,
anh rudt, chi rudt, em rudt la c6 dong 16n cua Cong ty; 1a ngudi quan ly cua Cong ty hodc
Cong ty con cua Cong ty;

Not having a spouse, biological father, adoptive father, biological mother, adoptive mother,
biological child, adopted child or sibling who is a major shareholder of the Company, or
who is a manager of the Company or a subsidiary of the Company,

- Khong phai 1a nguoi truc tiép hodc gian tiép so hiru it nhat 01% tong sd c¢d phan c6 quyén
biéu quyét ciia Cong ty;

Not directly or indirectly owning at least 01% of the total voting shares of the Company;

- Khong phai la nguoi da timg lam thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban Kiém soét ctia Cong ty
it nhat trong 05 nim lién trudc d6, trir truong hop duoc bod nhiém lién tuc 02 (hai) nhiém ky.
Not having been a member of the Board of Directors or the Board of Supervisors of the
Company within at least the 05 immediately preceding years, except where appointed for 02
(two) consecutive terms.

Quyén ng cir, dé cir thanh vién HPQT:

I1. Right to self-nominate and nominate BOD members:

C6 dong hoidc nhom cd dong sé hitu tir 10% téng sd cd phan phd thong trd 1én c6 quyén dé cir

{mg ctr vién Hoi ddng quan tri theo quy dinh ctia Luat Doanh nghiép va Diéu 1¢ cong ty.

A shareholder or group of shareholders owning 10% or more of the total ordinary shares shall

have the right to nominate candidates for the Board of Directors in accordance with the Law

on Enterprises and the Company’s Charter.

Truong hop so luong g cir vien Hoi dong quan tri théng qua dé cir va g cir van khong du

sO luong can thiét theo quy dinh tai khoan 5 Dleu 115 Luat Doanh nghiép, Ho1 dong quan tri

dwong nhiém gidi thiéu thém Gmg cr vién hodc to chirc dé ctr theo quy dinh tai Diéu 1é cong ty,

Quy ché noi bd vé quan tri cong ty va Quy ché hoat dong cua Hoi dong quan tri. Viéc Hoi dong

quan tri duong nhiém gidi thiéu thém tmg cir vién phai duoc cong bé rd rang trude khi Dai hoi

ddng cb dong biéu quyét bau thanh vién Hoi dong quan trj theo quy dinh cta phap luat



I11.

Where the number of Board of Directors candidates through nomination and self-nomination
is still insufficient as required under Clause 5, Article 115 of the Law on Enterprises, the
incumbent Board of Directors shall introduce additional candidates or organize nominations
in accordance with the Company’s Charter, the Internal Regulations on Corporate Governance
and the Operating Regulations of the Board of Directors. The introduction of additional
candidates by the incumbent Board of Directors must be clearly announced before the General
Meeting of Shareholders votes to elect members of the Board of Directors in accordance with
the law.
Phuong thirc bau cir:
I11. Voting method:
Viéc bleu quyét bau thanh vién HDQT duoc thyuc hién theo phuong thire bau don phiéu, theo
d6 mbi c6 dong s& co tong sb phiéu bau twong img voi tong sO cO phan s6 hitu nhan (x) v6i s6
thanh vién dugc bau cua HPQT. Cb dong co quyén don hét téng sé phiéu bau ciia minh cho
mot hodc mot s6 ung cu vién.
The election of BOD members shall be conducted by cumulative voting, whereby each
shareholder shall have a total number of votes equal to the total number of shares owned
multiplied (x) by the number of BOD members to be elected. Shareholders may cast all of their
votes for one or several candidates.
Phiéu bau cua m01 cd dong duoc ghi 1o ho tén, ma s6 ¢b dong, s6 ¢O phan ma c6 dong do dal
dién nim giir, va sO phleu bau tuong ng. Trén mdi phiéu bau canh cot ¢ ‘Ho va Tén ung ctr vién”
c6 cot “Sb phiéu bau”. Viéc bau phiéu duoc thuc hién bang viéc dién s6 phiéu bau vao dong
twong ng clia img ctr vién. CO dong co thé don hét s6 phiéu béu ctia minh cho mdt tmg ctr vién,
hoic chia déu, hay khong chia déu cho cac img cur vién. Tong sb phiéu bau cho cac tng cir vién
khong dugc vugt qua sd phiéu bau cia c¢d dong.
Each shareholder’s ballot shall clearly state the shareholder’s full name, shareholder code, the
number of shares held or represented, and the corresponding number of votes. On each ballot,
next to the column “Candidate’s full name” is the column “Number of votes”. Voting is done
by filling in the number of votes on the line corresponding to the candidate. A shareholder may
cast all of their votes for one candidate, or distribute them equally or unequally among
candidates. The total number of votes cast for candidates must not exceed the shareholder’s
number of votes.

Phiéu bau ctr khong hop 1é:

Invalid ballots:

- Phiéu khong theo mau, khong c6 dong dau treo ctia Cong ty;

Ballots not in the prescribed form or not bearing the Company's seal;

- Phiéu c6 viét thém, tiy x6a, sira chira ndi dung d in sin va Phiéu khong con nguyén ven;
Ballots with additions, erasures or alterations to the pre-printed content, and ballots that are
not intact;

- Phiéu bau thira so véi sb lugng da duogc Cude hop quyét dinh;

Ballots voting for more candidates than the number decided by the Meeting;

- Tbng s phiéu bau cho cac tmg ctr vién 16n hon tong s6 phiéu duoc quyén bau;

Ballots on which the total votes cast for candidates exceed the total number of votes the
shareholder is entitled to;

- Phiéu ghi ty 1¢ phan tram (%) vao cot “S6 phiéu bau”;

Ballots with percentages (%) entered in the “Number of votes” column,

- Khong c6 chir ky ciia C6 dong hodc Nguoi dai dién duoc ty quyén.

Ballots without the signature of the Shareholder or the authorized representative.

Nguyén tic kiém phiéu:

Vote countmg prznczples

- Ban Kiém phiéu tién hanh kiém tra thung phiéu trudc su chimg kién ciia cac c6 dong.

The Vote Counting Committee shall inspect the ballot box in the presence of shareholders.



- Viéc bo phiéu bat dau khi viéc phat Phiéu bau cir dwoc hoan tat va két thuc khi c¢6 dong cudi
cuing bo phiéu vao thung phiéu.
Voting begins once the distribution of ballots is completed and ends when the last
shareholder casts their ballot into the ballot box.

- Tién hanh kiém phiéu ngay sau khi viéc bo phiéu két thuc.
Vote counting shall take place immediately after voting ends. .

- Két qua kiém phiéu dugc lap thanh van ban va dugc Trudng ban kiém phiéu cong bd trude
Cudc hop.
The vote counting results shall be recorded in minutes and announced to the Meeting by the
Head of the Vote Counting Commiittee.

IV. Nguyén tic tring cir:

1.

1V. Principles for election:

Ung ctr vién trung cu thanh vién HDQT la nguoi co s6 phiéu bau cao nhat tinh tir cao xudng
thip cho dén khi du s thanh vién theo quy dinh.

Elected BOD members shall be the candidates receiving the most votes, ranked from highest to
lowest, until the prescribed number of members is reached.

Truong hop c6 nhiéu g cr vién c6 sd phiéu bau ngang nhau va s6 lugng tring cir vuot qua
s0 lugng can bau thi tng ctr vién nao s htru nhiéu c6 phan hon s€ dugc chon. Tmong hop so
b phan s¢ hitu nhu nhau thi Cudc hop tién hanh bau 1an 2 ddi voi cac g cir vién nay theo
nguyén tic chon tng cir vién ¢ sd phiéu bau cao hon sau khi bau lai. Néu bau lan 2 vin c6 sd
phiéu bau bang nhau thi viéc ¢6 tiép tuc bau cir nita hay khong s& do Cudc hop quyét dinh.
Where several candidates receive an equal number of votes and the number of elected
candidates would exceed the number to be elected, the candidate owning more shares shall be
selected. If they own the same number of shares, the Meeting shall hold a second round of voting
among these candidates, selecting the candidate with more votes after the re-vote. If the second
round still results in a tie, the Meeting shall decide whether to continue voting.

Ho so tham gia ng cit/dé cir thanh viéen HPQT:

V. Application dossier for self-nomination/nomination as BOD member:

Hb so bao gom:

The dossier includes:

Pon xin dé ctir/tmg cir thanh vién HPQT (theo mau dinh kém);

Application for nomination/self-nomination as BOD member (using the attached form);

Danh sach c6 dong dé cir, img cir thanh vién tham gia HDQT, néu tmg cir vién dugc nhom cd
dong dé cir (theo mau dinh kém);

List of shareholders nominating the BOD candidate, if the candidate is nominated by a group
of shareholders (using the attached form);

So yéu 1y lich do tng vién tu khai (theo mau dinh kém);

Curriculum vitae self-declared by the candidate (using the attached form);

Ban sao c¢6 cong chimg: CC/CCCD/HC, cac bang cip ching nhan trinh do vin hoa va trinh do
chuyén mon cua g cur vién.

Notarized copies of: Identity Card/Citizen Identity Card/Passport, and diplomas and
certificates evidencing the candidate’s educational and professional qualifications.

Chu Toa Poan tai Cudc hop chu tri toan bd cong tac bau cur thanh vién HDBQT, c6 trach nhiém gidi
thiéu danh sach dé ctr va tng ctr, giam sat viéc bo phiéu, kiém phiéu, thong bao két qua kiém phiéu
va giai quyét cac khiéu nai vé bau ctr (néu co).

The Presidium of the Meeting shall preside over the entire election of BOD members and shall be
responsible for introducing the list of nominees and candidates, supervising the voting and vote
counting, announcing the vote counting results, and resolving election complaints (if any).

Quy ché bau ctr nay duogc trinh bay trudc Cude hop va co6 hiéu lyc ngay khi dugc Pai hdi déng )
dong thuong nién ndm 2026 ciia Cong ty CO phan Qudc té Holding thong qua.

These Election Regulations are presented to the Meeting and shall take effect immediately upon



approval by the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Quoc Te Holding Joint Stock
Company.

TM. HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

HO VAN TAY



HUONG DAN BAU DON PHIEU
GUIDELINES ON CUMULATIVE VOTING
HOQI PONG QUAN TRI NHIEM KY 2026 - 2030
FOR THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE 2026 — 2030 TERM
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
QUOC TE HOLDING JOINT STOCK COMPANY

I.  Phiéu bau cir

1. Ballot

1.  Phiéu bau duoc in tén, mi sd bau cir, s6 c6 phiéu sé hitu/dai dién sé hitu va s6 phiéu bau.
Each ballot is printed with the shareholder’s name, voting code, number of shares
owned/represented and number of votes.

2. Phiéu bau thanh vién HDQT c6 mau trang, so lugng thanh vién HDQT cua nhiém ky
2026 — 2030 14 06, nén sd phiéu bau clia moi cd dong s& duoc nhén (x) cho 03. Vi du c6
d6ng so hiru/ dai dién so hitu 5.000 ¢ phiéu s& c6 s6 phiéu bau Ia 15.000 phiéu.

The ballot for electing BOD members is white. The number of BOD members for the 2026
— 2030 term is 006, therefore each shareholder’s number of votes shall be multiplied (x)
by 03. For example, a shareholder owning/representing 5,000 shares will have 15,000
votes.

II. Baucir

11. Voting

Tai cot “S phléu bau” trén Phiéu bau ctr, co dong s& ghi sd phiéu bau vao dong tuong tng voi ing

vién ma minh bau. Tong s6 phiéu bau cho cac g vién khong dugc vuot qua tong sé phiéu bau ma

co dong co.

In the “Number of votes” column of the ballot, the shareholder shall write the number of votes on the

line corresponding to the candidate they vote for. The total number of votes cast for candidates must

not exceed the shareholder’s total number of votes.

Cudc hop bau 03 thanh vién HPQT trong tong s6 08 ung cir vién.

The Meeting shall elect 03 BOD members from a total of 08 candidates.

Vi du: Co déng A s hiru 5.000 ¢6 phiéu s& c6 s6 phiéu bau cir 1a: 5.000 x 3 = 15.000 phiéu

Example: Shareholder A owning 5,000 shares will have: 5,000 x 3 = 15,000 votes

Co dong A c6 thé bau don phiéu theo 01 trong 03 phuong an sau day:

Shareholder A may cast cumulative votes under 01 of the following 03 options:

1.  Phuong an 1: don hét 15.000 phiéu bau cho 01 ung vién.

Option 1: cast all 15,000 votes for 01 candidate.

2. Phuong an 2: chia déu 15.000 phiéu cho 03 {mg vién.

Option 2: divide the 15,000 votes equally among 03 candidates.

3. Phuong an 3: chia 15.000 phiéu cho 02 dén 03 tng cir vién theo cac s6 luong khac nhau
nhung tong s6 phiéu bau cir khong vugt qua 15.000 phiéu
Option 3: divide the 15,000 votes among 02 to 03 candidates in different amounts,
provided that the total votes cast do not exceed 15,000.

Ho va Tén trng S6 phiéu bau
Stt vién Number of votes
No. | Candidate’s Phwong an1 | Phwong an2 | Phwong an 3.1 | Phwong 4n 3.2
JSull name Option 1 Option 2 Option 3.1 Option 3.2
1 A 5.000 10.000 7.000
2 B 5.000




Ho va Tén g S6 phiéu bau
Stt vién Number of votes
No. | Candidate’s Phwong 4n 1 Phwong 4n 2 | Phuong an 3.1 | Phuwong 4n 3.2
Jull name Option 1 Option 2 Option 3.1 Option 3.2
3 C 15.000 5.000 3.000
4 D 5.000
5 E
6 F 5.000
7 G
8 H
Tong cong 15.000 15.000 15.000 15.000

Total
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc 1ap — Tw do — Hanh phic
Independence - Freedom - Happiness
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CONG TY CO PHAN
QUOC TE HOLDING

DU THAO - DRAFT

QUY CHE BAU CU

ELECTION REGULATIONS
BAN KIEM SOAT NHIEM KY 2026 — 2030
FOR THE BOARD OF SUPERVISORS FOR THE 2026 — 2030 TERM
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
INTERNATIONAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY
TAI CUQC HQOP PAI HQI PONG CO PONG BAT THUONG
AT THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Can cur Ludt Doanh nghiép ) 59/2020/QH14 duoc Qué'c Hoi Nuoc Cong Hoa Xa Hoi Chu
Nghia Viét Nam thong qua ngay 17/6/2020 va co hiéu lyc ngay 01/01/2021;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020 and effective from January 1, 2021;

Can cur Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 hudng dan Quy dinh chi tiét thi hanh mot
6 diéu ciia Ludt chimg khodn;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities;

Can cit Piéu 1¢ ciia Cong ty Co phan Quoc té Holding (“Céng ty”).

Pursuant to the Charter of Quoc Te Holding Joint Stock Company (the "Company").

Quy ché bau thanh vién Ban Kiém soat (“BKS”) Cong ty C6 phan Qudc té Holding nhiém ky 2026
- 2030 duoc thuc hién theo nhitng quy dinh nhu sau:

The election of members of the Board of Supervisors (the "BOS") of Quoc Te Holding Joint Stock Company
for the 2026 — 2030 term shall be conducted in accordance with the following provisions:

|.Bau cir: Ban Kiém soat

11

1.2

1.3

1.4

I. Election: Board of Supervisors

S6 luong thanh vién BKS: 03 (Ba) thanh vién.

1.1 Number of BOS members: 03 (three) members.

Nhiém ky thanh vién BKS: 05 nam, tir nim 2026 dén nam 2030.

1.2 Term of office of BOS members: 05 years, from 2026 to 2030.

S6 luong Gmg ctr vién t6i da: khong han ché.

1.3 Maximum number of candidates: unlimited

Tiéu chuan lam thanh vién BKS:

1.4 Qualifications of BOS members:

- C6 du nang luc hanh vi dan sy va khong thudc d6i tugng bi cAm quan 1y doanh nghiép theo
quy dinh ctia phap luat hién hanh.
Having full legal capacity and not being prohibited from managing enterprises under prevailing
laws.

- Trinh d6 van hoa tdi thiéu 13 t6t nghiép trung hoc phd thong.
Having at least a high school diploma.

- Co trinh d6 chuyén mén, kha ning va kinh nghiém trong viéc diéu hanh, quan 1y dau tu phat
trién cac du an.



1.5

1.6

I1.

Having professional qualifications, capability and experience in the operation and
management of project investment and development.

- Co surc khoe, phém chét dao dirc tdt, trung thuc va hiéu biét phap luat.

Being in good health, of good moral character, honest and knowledgeable of the law.

Co ciu Hoi dong quan tri cua cong ty dai chiing phai dam bao tbi thiéu 1/3 tong sd thanh vién

Hoi déng quan tri 13 thanh vién khéng diéu hanh. Cong ty han ché t6i da thanh vién Hoi dong

quan tri kiém nhiém chirc danh diéu hanh cua Cong ty dé dam bao tinh doc 1ap cua Hoi dong

quan tri.

1.5 The composition of the Board of Directors of a public company must ensure that at least

one-third (1/3) of the total number of Board members are non-executive members. The

Company shall minimize the number of Board members concurrently holding executive

positions in the Company in order to ensure the independence of the Board of Directors.

Tiéu chuén thanh vién doc 1ap Hoi déng Quan tri:

1.6 Qualifications of independent members of the Board of Directors:

- Khoéng phai 1a nguoi dang 1lam viéc cho Cong ty, Cong ty con cua Cong ty; khong phai 1a
ngudi da ting 1am viée cho Cong ty, Cong ty con ctia Cong ty it nhat trong 03 (ba) nim lién
truge do.

Not currently working for the Company or a subsidiary of the Company; not having worked
for the Company or a subsidiary of the Company within at least the 03 (three) immediately
preceding years.

- Khéng phai 13 nguoi dang hudng lwong, thi lao tir Cong ty, trir cac khoan phu cap ma thanh
vién HO1 déng Quan tri dugc hudng theo quy dinh;

Not currently receiving a salary or remuneration from the Company, except for allowances
to which Board members are entitled as prescribed;

- Khéng phai 1a ngudi ¢6 vo hodc chong, cha dé, cha nudi, me dé, me nudi, con dé, con nudi,
anh rudt, chi rudt, em rudt la c6 dong 16n cua Cong ty; 1a ngudi quan ly cua Cong ty hodc
Cong ty con cua Cong ty;

Not having a spouse, biological father, adoptive father, biological mother, adoptive mother,
biological child, adopted child or sibling who is a major shareholder of the Company, or
who is a manager of the Company or a subsidiary of the Company,

- Khong phai 1a nguoi truc tiép hodc gian tiép so hiru it nhat 01% tong sd c¢d phan c6 quyén
biéu quyét ciia Cong ty;

Not directly or indirectly owning at least 01% of the total voting shares of the Company;

- Khong phai la nguoi da timg lam thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban Kiém soét ctia Cong ty
it nhat trong 05 nim lién trudc d6, trir truong hop duoc bod nhiém lién tuc 02 (hai) nhiém ky.
Not having been a member of the Board of Directors or the Board of Supervisors of the
Company within at least the 05 immediately preceding years, except where appointed for 02
(two) consecutive terms.

Quyén ng cir, dé cir thanh vién HPQT:

I1. Right to self-nominate and nominate BOD members:

C6 dong hoidc nhom cd dong s hitu tir 10% téng sd cd phan phd thong trd 1én c6 quyén dé cir

ting ctt vién Ban kiém sodt theo quy dinh ctia Lust Doanh nghiép va Diéu 1é cong ty.

A shareholder or group of shareholders owning 10% or more of the total ordinary shares shall

have the right to nominate candidates for the Board of Supervisors in accordance with the Law

on Enterprises and the Company’s Charter.

Truong hop da xac dinh duoc umg ctr vién Ban kiém soat, Cong ty phai cong bd thong tin lién

quan dén cac tng cir vién tdi thiéu 10 ngay trudc ngay khai mac hop Dai hoi dong cb dong trén

trang thong tin dién tu cua Cong ty dé c6 dong c6 thé tim hiéu vé cac u‘ng cu vién nay trudc khi
b6 phiéu. Ung cir vién Ban kiém soat phai c6 cam két bang vian ban vé tinh trung thyc, chinh
xé4c cia cac thong tin ca nhan duoc cong bd va phai cam két thuc hién nhiém vu mét cach trung



I11.

thuce, can trong va vi loi ich cao nhét ciia Cong ty néu dugc bau 1am thanh vién Ban kiém soat.

Théng tin lién quan dén Gmg ctr vién Ban kiém soat dugc cong bd bao gdm:

Once candidates for the Board of Supervisors have been identified, the Company must disclose

information on such candidates on the Company’s website at least 10 days before the opening

date of the General Meeting of Shareholders, so that shareholders may learn about the

candidates before voting. Candidates for the Board of Supervisors must give a written

commitment as to the truthfulness and accuracy of the disclosed personal information and must

undertake to perform their duties honestly, prudently and in the best interests of the Company

if elected as members of the Board of Supervisors. The disclosed information on candidates for

the Board of Supervisors shall include:

a) Ho tén, ngay, thang, nam sinh;

a) Full name and date of birth;

b) Trinh d¢ chuyén mon;

b) Professional qualifications,

¢) Qua trinh cong tac;

c) Work history;,

d) Céc chirc danh quan 1y khac (bao gdm cé chirc danh Ban kiém so4t ctia cong ty khac);

d) Other managerial positions (including positions on the Board of Supervisors of other

companies);

d) Loi ich c6 lién quan t61 Cong ty va cac bén cé lién quan cia Cong ty;

dd) Interests related to the Company and the Company’s related parties;

e) Céc thong tin khac (néu c6) theo quy dinh tai Diéu 1¢ cong ty;

e) Other information (if any) as prescribed in the Company’s Charter,

g) Cong ty dai chung phai c6 trach nhiém cong b thong tin vé cac cong ty ma tng cir vién dang

nim giit chire vy thanh vién Ban kiém soat, céc chire danh quan 1y khac va céc loi ich c6 lién

quan t6i cong ty ctia tmg ctr vién Ban kiém soat (néu co).

g) The public company shall be responsible for disclosing information on the companies in

which the candidate currently holds the position of member of the Board of Supervisors, other

managerial positions, and the interests of the Board of Supervisors candidate related to the

company (if any).

Truong hop so lugng cac ing vién Ban kiém soat thong qua dé cir va tng cir khong du

s6 lwong can thiét, Ban kiém soat duong nhiém c6 thé dé ctr thém trng vién hoac t6 chire

dé cir theo quy dinh tai Piéu 18 cong ty, Quy ché noi bd vé quan tri cong ty va Quy ché

hoat dong cua Ban kiém soat. Viéc Ban kiém soét duong nhiém gioi thiu thém tng

vién phai dugc cong bd 16 rang trude khi Pai hoi dong co dong biéu quyét bau thanh

vién Ban kiém soat theo quy dinh cta phap luét

Where the number of Board of Supervisors candidates through nomination and self-

nomination is insufficient, the incumbent Board of Supervisors may nominate additional

candidates or organize nominations in accordance with the Company’s Charter, the

Internal Regulations on Corporate Governance and the Operating Regulations of the

Board of Supervisors. The introduction of additional candidates by the incumbent Board

of Supervisors must be clearly announced before the General Meeting of Shareholders

votes to elect members of the Board of Supervisors in accordance with the law.
Phwong thirc bau cir:

1I1. Voting method:

5.

Vige biéu quyét bau thanh vién BKS dugc thyc hién theo phuong thirc bau don phiéu, theo do
mdi cb dong s& co tong sd phleu bau tuong mg voi tong s0 cO phan s& hitu nhan (x) v6i sb
thanh vién dugc bau ctia BKS. C6 dong co quyén don hét tong sé phiéu bau ctia minh cho mot
hodc mét sb g cir vién.



IV.

The election of BOS members shall be conducted by cumulative voting, whereby each
shareholder shall have a total number of votes equal to the total number of shares owned
multiplied (x) by the number of BOS members to be elected. Shareholders may cast all of their
votes for one or several candidates.
Phiéu bau ctia mdi c6 dong dugc ghi 18 ho tén, mi sb ¢d dong, sb c¢6 phan ma cb dong do6 dai
dién nim gii, va sé phiéu bau trong tmg. Trén mdi phiéu bau canh cot “Ho va Tén Gmg ctr vién”
c¢6 cot “So phiéu bau”. Viéc bau phiéu dugc thyc hién bang viée dién sé phiéu bau vao dong
tuong Ung clia ing ctr vién. C6 déng co thé don hét s6 phiéu bau cia minh cho mét Gmg cir vién,
hoic chia déu, hay khong chia déu cho cic ting cir vién. Tong sé phiéu bau cho cac ng ctr vién
khong duoc vuot qua s6 phiéu bau cua cd dong.
Each shareholder’s ballot shall clearly state the shareholder’s full name, shareholder code, the
number of shares held or represented, and the corresponding number of votes. On each ballot,
next to the column “Candidate’s full name” is the column “Number of votes”. Voting is done
by filling in the number of votes on the line corresponding to the candidate. A shareholder may
cast all of their votes for one candidate, or distribute them equally or unequally among
candidates. The total number of votes cast for candidates must not exceed the shareholder’s
number of votes.

Phiéu bau ctr khong hop 1é:

Invalid ballots:

- Phiéu khong theo mau, khong c6 déng dau treo ctia Cong ty;

Ballots not in the prescribed form or not bearing the Company’s seal;

- Phiéu c6 viét thém, tiy x6a, sira chira ndi dung di in sin va Phiéu khong con nguyén ven;
Ballots with additions, erasures or alterations to the pre-printed content, and ballots that are
not intact;

- Phiéu bau thira so véi sb lugng da dugc Cude hop quyét dinh;

Ballots voting for more candidates than the number decided by the Meeting,

- Tbng s phiéu bau cho cac Gmg ctr vién 16n hon tong s6 phiéu duoc quyén bau;

Ballots on which the total votes cast for candidates exceed the total number of votes the
shareholder is entitled to;

- Phiéu ghi ty 1¢ phan tram (%) vao cot “S6 phiéu bau”;

Ballots with percentages (%) entered in the “Number of votes” column;

- Khong c6 chir ky ciia C6 dong hodc Nguoi dai dién duoc ty quyén.

Ballots without the signature of the Shareholder or the authorized representative.

Nguyén tic kiém phiéu:

Vote counting principles:

- Ban Kiém phiéu tién hanh kiém tra thung phiéu trudc su chimg kién ciia cac c6 dong.

The Vote Counting Committee shall inspect the ballot box in the presence of shareholders.

- Viéc bo phiéu bat dau khi viéc phat Phiéu bau cir duoc hoan tat va két thuc khi ¢6 dong cudi
cung bo phiéu vao thung phiéu.

Voting begins once the distribution of ballots is completed and ends when the last
shareholder casts their ballot into the ballot box.

- Tién hanh kiém phiéu ngay sau khi viéc bo phiéu két thuc.

Vote counting shall take place immediately after voting ends.

- Két qua kiém phiéu dugc lap thanh van ban va dugc Truong ban kiém phiéu cong bd trude
Cudc hop.

The vote counting results shall be recorded in minutes and announced to the Meeting by the
Head of the Vote Counting Commiittee.

Nguyén tic tring cir:

1V. Principles for election:

Ung cir vién trang cur thanh vién BKS la nguoi ¢6 s6 phiéu bau cao nhat tinh tir cao xudng thip

cho dén khi du s thanh vién theo quy dinh.



Elected BOS members shall be the candidates receiving the most votes, ranked from highest to
lowest, until the prescribed number of members is reached.

Truong hop c6 nhiéu tmg ctr vién c6 s phiéu bau ngang nhau va s6 luong tring cir vuot qua
s6 lwong can bau thi tng cir vién nao sé hiru nhiéu ¢6 phan hon s& duoc chon. Trudng hop sb
c¢d phan s6 hitu nhu nhau thi Cudc hop tién hanh bau lan 2 d6i voi cac ing cir vién nay theo
nguyén tic chon tng cir vién c6 sd phiéu bau cao hon sau khi bau lai. Néu bau 1an 2 van c6 sb
phiéu bau bang nhau thi viéc c6 tiép tuc bau ctr nita hay khong s& do Cudc hop quyét dinh.
Where several candidates receive an equal number of votes and the number of elected
candidates would exceed the number to be elected, the candidate owning more shares shall be
selected. If they own the same number of shares, the Meeting shall hold a second round of voting
among these candidates, selecting the candidate with more votes after the re-vote. If the second
round still results in a tie, the Meeting shall decide whether to continue voting.

H so tham gia ng cir/dé cir thanh vién BKS:

V. Application dossier for self-nomination/nomination as BOS member:

Hb so bao gom:

The dossier includes:

Pon xin dé cir/img ctr thanh vién BKS (theo mau dinh kém);

Application for nomination/self-nomination as BOS member (using the attached form);

Danh sach c6 dong dé ctr, ung ctr thanh vién tham gia BKS, néu tmg ctr vién dugc nhoém cod
dong dé cir (theo mau dinh kém);

List of shareholders nominating the BOS candidate, if the candidate is nominated by a group
of shareholders (using the attached form);

So yéu 1y lich do tng vién tu khai (theo mau dinh kém);

Curriculum vitae self-declared by the candidate (using the attached form);

Ban sao c¢6 cong chimg: CC/CCCD/HC, cac bang cip ching nhan trinh d vin héa va trinh do
chuyén mon cua ung cu vién.

Notarized copies of: Identity Card/Citizen Identity Card/Passport, and diplomas and
certificates evidencing the candidate’s educational and professzonal qualifications.

Chu Toa Poan tai Cudc hop chii tri toan bd cong tac bau cir thanh vién BKS, c6 trach nhiém gioi
thiéu danh sach dé cir va ng cur, giam sat viéc bo phiéu, kiém phiéu, thong bao két qua kiém phiéu
va giai quyét cac khiéu nai vé bau ctr (néu co).

The Presidium of the Meeting shall preside over the entire election of BOS members and shall be
responsible for introducing the list of nominees and candidates, supervising the voting and vote
counting, announcing the vote counting results, and resolving election complaints (if any).

Quy ché bau ctr nay dugc trinh bay truée Cude hop va co hiéu luc ngay khi dugc Pai hoi dong cd
dong thuong nién ndm 2026 ciia Cong ty CO phan Qudc té Holding thong qua.

These Election Regulations are presented to the Meeting and shall take effect immediately upon
approval by the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Quoc Te Holding Joint Stock
Company.

TM. HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

HO VAN TAY



CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
@ QUOC TE HOLDING JOINT STOCK COMPANY

Tru s& chinh: S6 51 duong An Phu, phudng An Pha, TP Thu Puc, TP.HCM

®
QH%?D?N.I(;E Head office: No. 51 An Phu Street, An Phu Ward, Thu Duc City, Ho Chi Minh City

Website: http://quocteholding.vn

PON PE CU THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI/ BAN KIEM SOAT

CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
NOMINATION FORM FOR MEMBERSHIP OF THE BOARD OF DIRECTORS/
SUPERVISORY BOARD OF QUOC TE HOLDING JOINT STOCK COMPANY

Kinh giri: BTC Pai hdi dong cd dong Cong ty Cé phan Quoc Té Holding
To: The Organizing Committee of the General Meeting of Shareholders of Quoc Te Holding Joint
Stock Company

T6i/Chung t6i 1a C6 déng/nhém C6 dong cua Cong ty Co phan Qudc Té Holding, ndm giit/ciing
nhau ndm @it .......ooovneeieeiieee o phan, chiém ty 16 ............ % s ¢6 phan co quyén
biéu quyét (Danh sach dinh kém).

1I/We, being a Shareholder/group of Shareholders of Quoc Te Holding Joint Stock Company, hold/jointly
hold ................ccccv v oo ... Shares, representing ............% of the total voting shares (list attached).

Cin ¢t quy dinh ciia Luit Doanh nghiép, Piéu 1é Cong ty va Quy ché bau cir thanh vién Hoi
ddng quan tri/Ban Kiém soat, T6i/Chung tbi tran trong dé cir:

Pursuant to the Law on Enterprises, the Company's Charter and the Regulations on the Election of
Members of the Board of Directors/Supervisory Board, I/We respectfully nominate:

ONG/BA: ..o
Ngay sinh: ..., Noisinh: ..o
Date of birth: ............cccecc..... Place of birth: ........cccoccovviiiiiiiiiii i

Dia chi thudng tri: ...
Permanent QdAressS: ............oee e e oee e e e et e e e e et e e et e e s

Diénthoai: .................... Email: ...
Telephone: .........ccoueeeeeeeeeens Email: oo e e

CC/CCCD/H6 chiéu sé: .......oeevn..... Ngay CAp: «oevvveeenn NOi CAp: covvveeiiinnn
Citizen ID/Passport No.: .................. Date of issue: .................. Place of issue: ..................

TN A0 NOC VAL e
Educational background: ..................cccooo oottt e e e e e

Trinh dQ chuy@n moON: ... e
Professional qualifiCcations: ... ..........cocoi oo cs it it et et e et e e e

Ung cir thanh vién [ Hoi dong quan tri / ] Ban Kiém soat ctia Cong ty C6 phan Qudc Té Holding
tai cudc hop Dai hoi dong cd dong bat thudng ngay 16/10/2026.

As a candidate for membership of the [J Board of Directors / [ Supervisory Board of Quoc Te Holding
Joint Stock Company at the Extraordinary General Meeting of Shareholders on 16 October 2026.

Pong thoi Ching toi thong nhit cir: (d6i véi trwong hgp nhém Co dong)

At the same time, we unanimously appoint: (applicable to a group of Shareholders)
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ONE/BAL ..

Ngay sinh: ......oooooiiiiiiininn.... Noisinh: ..o
Date of birth: ...........cccccc.cceeeoo. Place of birth: ......ccocco v iviiiiiii i i

Dia chi thuong tri: ... ..o e
Permanent Qdaress: ............ooeuiiiie oo e e et e e et et et e e et e e aae s

Piénthoai: ... Email: .o oo
Telephone: ..........cccoouueueeneeee EMail: coooooooiiiin i e e e

CC/CCCD/Hb chiéu sd: .......oeevvnn... NEAY CAP: wevveeeeennn. NOi CAP: wevveeeeiin
Citizen ID/Passport No.: .................. Date of issue: .................. Place of issue: ..................
Hiénsohlru ............ooooiiiiin. ¢b phan cua Cong ty CP Quéc Té Holding
Currently holding ................................. shares of Quoc Te Holding Joint Stock Company

Lam dai dién nhom C6 dong dé thuc hién cac thu tuc dé cir theo diing quy ché bau ctr thanh vién
Hoi dong quan tri/Ban Kiém soat ctia Pai hoi dong c6 dong bat thuong.

to act as the representative of the group of Shareholders in carrying out the nomination procedures in
accordance with the Regulations on the Election of Members of the Board of Directors/Supervisory Board
of the Extraordinary General Meeting of Shareholders.

T6i/Chung toi cam doan Ong/Ba .............o..ooeiiiiiiiiiiiiiie e c6 du diéu kién duogc dé
clr vao vi tri thanh vién [0 Hoi dong quan tri / O Ban Kiém soat theo quy dinh cta Diéu 1é Cong
ty va Quy ché bau cir thanh vién Hoi dong quén trj cia Cong ty.

I/'We warrant that Mr/MSs. ..........ccccoccveivviiiiieniaseeevnenne.o.... Satisfies the eligibility criteria for
nomination as a member of the [J Board of Directors / [J Supervisory Board in accordance with the
Company's Charter and the Company's Regulations on the Election of Members of the Board of Directors.

T6i/Chung toi cam két chiu trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thuc ctia ndi dung vin ban va hd
so kém theo, dong thoi cam két tuan thi dy du theo quy dinh ctia Piéu 1¢ Cong ty va Quy ché bau
ctr thanh vién Hoi dong quan tri/Ban kiém soat ciia Cong ty.

1I/We take responsibility for the accuracy and truthfulness of the content of this form and the enclosed
documents, and undertake to fully comply with the Company's Charter and the Company's Regulations on
the Election of Members of the Board of Directors/Supervisory Board.

v, REAY thang ... ... nam 2026

Hb so dinh kem: CO PONG/PAI DIEN NHOM CO PONG
Enclosed documents: SHAREHOLDER/REPRESENTATIVE OF
1. So yéu 1y lich nguoi dugce dé ctr THE SHAREHOLDER GROUP

1. Curriculum vitae of the nominee (Ky, ghi r6 ho tén)

2. Ban sao hop 1¢ CC/CCCD/hd chiéu (Signature and full name)

2. Valid copy of Citizen ID/Passport

3. Danh sach nhom cd dong, ¢d phan

3. List of the shareholder group and their
shareholdings
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUOC TE HOLDING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INTERNATIONAL HOLDING Poc 1ap - Tw do - Hanh phac
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
__________ (z*&)__________ ----------(z*&)----------
S6: 05/2026/NQ-PHDCD Tp. Ho Chi Minh, ngay 16 thang 11 nam 2026
No.: 05/2026/NQ-BHDPCD Ho Chi Minh City, 16 November 2026

DU THAO-DRAFT

NGHI QUYET
PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
RESOLUTION OF THE
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF INTERNATIONAL HOLDING JOINT STOCK COMPANY

- Can cir Lugt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 da dwoc Quéc héi nuwéc CHXHCN
Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020 va cdc vin ban hwéng dan thi hanh/ Pursuant to
the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020 and its implementing documents;

- Can cir Lugt Chieng khoan sé 54/2019/QH14 da dwoc Quoc héi niréc CHXHCN Viét
Nam théng qua ngay 26/11/2019/ Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14
passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietham on 26 November
2019;

- Can cir Pieu 1é t6 chirc va hoat déng cua Cong ty Co phan Cé phan Quéc Té
Holding/ Pursuant to the Charter on the organization and operation of Quoc Te Holding
Joint Stock Company;

- Can cir Bon xin tir nhiém Churc vy Chui tich HPQT va cham dirt tu cdch thanh vién
HDPOT ciia Ong Ho Van Tay ngay 25/08/2026/ Pursuant to the letter of resignation from
the position of Chairman of the Board of Directors and termination of Board
membership of Mr. Hé Van Tay dated 25 August 2026;

- Can cir Pon xin tir nhiém/ cham diet tw cach thanh viéen HPOT cua Ba Nguyén Th;
Ngoc Han ngay 25/08/2026/ Pursuant to the letter of resignation/termination of Board
membership of Ms. Nguyén Th; Ngoc Han dated 25 August 2026;

- Can cit Pon xin tir nhiém/ chdm diet tw cach thanh vién HPOT cua Ong Quéch Hizu
Duc ngay 25/08/2026/ Pursuant to the letter of resignation/termination of Board
membership of Mr. Quach Hau Dirc dated 25 August 2026;

- Can cirkét qua biéu quyét tai cugc hop Pai héi dong cé déng Céng ty C6 phan Quéc
Té Holding ngay .../Pursuant to the voting results at the meeting of the General Meeting
of Shareholders of Quoc Te Holding Joint Stock Company on ....



QUYET NGHI/ RESOLVES
Piéu 1: Mién nhiém chirc vu thanh vién Hoi ddng quan tri dbi véi:/ Article 1: To dismiss the
following persons from the position of member of the Board of Directors:
1. Ho va tén: Ho Vin TAy/ 1. Full name: Hé Vin Tay
- Sinh ngay: 09/09/1991/ Date of birth: 09/09/1991
- S6 CCCD: 072091000026 cép ngay: 19/04/2021 tai: Cuc CS QLHC vé TTXH/ Citizen
ID No.: 072091000026 issued on 19/04/2021 by the Police Department for Administrative
Management of Social Order
- Chtrc vy hién tai trong HPQT: Chu tich HPQT/ Current position in the Board of
Directors: Chairman of the Board of Directors
2. Ho va tén: Nguyén Thi Ngoc HAn/ 2. Full name: Nguyén Thi Ngoc Héin
- Sinh ngay: 06/06/1987/ Date of birth: 06/06/1987
-S4 CCCD: 089187000538 cip ngay: 26/08/2024 tai: Cuc CS QLHC vé TTXH/ Citizen
ID No.: 089187000538 issued on 26/08/2024 by the Police Department for Administrative
Management of Social Order
- Chtrc vu hién tai trong HPQT: Thanh vién HPQT/ Current position in the Board of
Directors: Member of the Board of Directors
3. Ho va tén: Quach Hiru Pire/ 3. Full name: Qudch Hitu Pirc
- Sinh ngay: 20/09/1969/ Date of birth: 20/09/1969
- 86 CCCD: 079069019493 cap ngay: 20/12/2021 tai: Cuc CS QLHC vé TTXH/ Citizen
ID No.: 079069019493 issued on 20/12/2021 by the Police Department for Administrative
Management of Social Order
- Chtric vu hién tai trong HPQT: Thanh vién HDQT/ Current position in the Board of
Directors: Member of the Board of Directors
Pi¢u 2: Ly do mién nhiém:/ Article 2: Reason for dismissal:
- Mién nhiém theo nguyén vong cd nhan./ Dismissal at the personal request of the members
concerned.
Diéu 3. Thoi diém c6 hiéu lwe:/ Article 3. Effective date:
Viéc mién nhiém thanh vién Hoi dong quan tri ddi véi cac Ong/Ba co tén sau day:/ The
dismissal from the Board of Directors of the following persons:
- Ong H6 Vian Tay/ Mr. Hé Vin Ty
- Ba Nguyén Thi Ngoc Han/ Ms. Nguyén Thi Ngoc Hén
- Ong Quach Hiru Btc/ Mr. Qudch Hitu Pirc
chinh thirc ¢6 hiéu luc ké tir ngay duoc Pai hoi ddng c6 dong thong qua./ shall officially take effect
from the date of approval by the General Meeting of Shareholders.
Diéu 4. T6 chirc thwe hién:/ Article 4. Implementation:
- Hoi dong quan tri, Ban Tong Giam ddc, cac bo phan/phong ban lién quan va 6ng/ba H6 Vin
Tay, Nguyén Thi Ngoc Han, Quach Hitu Buc chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay./
The Board of Directors, the Board of General Directors, the relevant divisions/departments and
Mr./Ms. Ho Van Tay, Nguyén Thi Ngoc Héan and Qudch Hitu Dikc shall be responsible for
implementing this Resolution.
- Cong ty c6 trach nhiém thyc hién cac thi tuc cong bd thong tin va bao cao co quan nha nudc
c¢6 tham quyén theo quy dinh phap luat cua cong ty dai chung./ The Company shall carry out
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the information disclosure procedures and report to the competent state authorities in accordance

with the laws applicable to public companies.

Nghi quyét nay da duoc Pai hoi dong cd dong thong qua véi ty 16 biéu quyét tan thanh dat

% vao hdi [Gid] ngdy [Ngay/Thang/Nam]./ This Resolution was approved by the General
Meeting of Shareholders with an approval rate of % at [Time] on [Date/Month/Year]./.

Noi nhan: TM. HQI PONG QUAN TRI
Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF
- UBCK Nha nuéc (dé bao cao); DIRECTORS

- State Securities Commission (for reporting); CHU TICH

- S& GDCK Ha Noi (dé bao céo); CHAIRMAN

- Hanoi Stock Exchange (for reporting);

- Thanh vién HBQT, BTGP, BKS;

- Members of the BOD, Board of General
Directors, Supervisory Board;

- Luu HC. Hd Vin Tay
- Archived: Administration Dept.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUOC TE HOLDING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
QUOC TE HOLDING JOINT STOCK Poc 1ap - Tu do - Hanh phic
COMPANY Independence - Freedom - Happiness
k_ *____
S6: 06/2026/NQ-DPHPCD Tp. H6 Chi Minh, ngay 16 thang 11 nam 2026
No.: 06/2026/NQ-DHDCPH Ho Chi Minh City, 16 November 2026
NGHI QUYET

PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG
CONG TY CO PHAN QUOC TE HOLDING
RESOLUTION OF THE
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF QUOC TE HOLDING JOINT STOCK COMPANY

- Can cu Ludt Doanh nghiép $6 59/2020/QH14 da dwoc Quo”'c hoi nuwoc CHXHCN Viét Nam
théng qua ngay 17/06/2020 va cdc vin ban hudng dan thi hanh;

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020 and its implementing documents;

- Can cir Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 da dwoc Quéc héi nwée CHXHCN Viét Nam
thong qua ngay 26/11/2019;

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 26 November 2019;

- Can cir Diéu 1¢ 16 chirc va hoat dong ciia Cong ty C6 phan Quéc Té Holding;

- Pursuant to the Charter on the organization and operation of Quoc Te Holding Joint Stock Company;

- Can cir Pon xin tir nhiém/ cham dirt tu cach thanh vién BKS ciia Ong Huynh Ngoc Bdo ngay
25/08/2026,

- Pursuant to the letter of resignation/termination of Supervisory Board membership of Mr. Huynh
Ngoc Bao dated 25 August 2026,

- Can cir két qua biéu quyét tai cuéc hop Dai héi dong cé dong Cong ty C6 phan Quoc Té
Holding ngay ....

- Pursuant to the voting results at the meeting of the General Meeting of Shareholders of Quoc Te
Holding Joint Stock Company on ....

QUYET NGHI
RESOLVES
Piéu 1: Mién nhiém chirc vu thanh vién Ban Kiém soat ddi véi:
Article 1: To dismiss the following person from the position of member of the Supervisory Board:
Ho va tén: Huynh Ngoc Bao
Full name: Huynh Ngoc Bdo

- Sinh ngay: 26/04/1971
- Date of birth: 26/04/1971
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- S6 CCCD: 079071035534 cap ngay: 23/12/2022 tai: Cuc CS QLHC vé TTXH
- Citizen ID No.: 079071035534 issued on 23/12/2022 by the Police Department for
Administrative Management of Social Order

- Chtrc vy hién tai trong Ban Kiém soat: Thanh vién Ban Kiém soat
- Current position in the Supervisory Board: Member of the Supervisory Board
Piéu 2: Ly do mién nhi¢m:
Article 2: Reason for dismissal:
- Mién nhiém theo nguyén vong ca nhan.
- Dismissal at the personal request of the member concerned.
Diéu 3. Thoi diém c6 hiéu lwc:
Article 3. Effective date:

Viéc mién nhiém thanh vién Ban Kiém soat d6i véi Ong Huynh Ngoc Bao chinh thirc co
hiéu Iuc ké tir ngdy duoc Dai hoi ddng cd dong thong qua.

The dismissal of Mr. Huynh Ngoc Bdo from the Supervisory Board shall officially take effect from
the date of approval by the General Meeting of Shareholders.

Diéu 4. T6 chirc thuc hién:
Article 4. Implementation:

- Hoi déng quan tri, Ban Téng Giam déc, cac bd phan/phong ban lién quan va 6ng/ba Huynh
Ngoc Béo chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

- The Board of Directors, the Board of General Directors, the relevant divisions/departments and Mr.
Huynh Ngoc Bdo shall be responsible for implementing this Resolution.

- Cong ty c6 trach nhiém thyc hién cac thi tuc cong bd thong tin va bao cao co quan nha nudc
c¢6 tham quyén theo quy dinh phap luat cta cong ty dai chung.

- The Company shall carry out the information disclosure procedures and report to the competent
State authorities in accordance with the laws applicable to public companies.

Nghi quyét nay da duoc Pai hoi dong co dong thong qua véi ty 18 biéu quyét tan thanh dat

% vao hoi [Gio] ngay [Ngay/Thang/Nam)]./.

This Resolution was approved by the General Meeting of Shareholders with an approval rate of
% at [Time] on [Date/Month/Year]./.

Noi nhan: TM. HQI PONG QUAN TRI
Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF
- UBCK Nha nuéc (dé bao céo); DIRECTORS

- State Securities Commission (for reporting), CHU TICH

- S& GDCK Ha Ndi (dé bao céo); CHAIRMAN

- Hanoi Stock Exchange (for reporting);

- Thanh vién HDQT, BTGD, BKS;

- Members of the BOD, Board of General
Directors, Supervisory Board;

- Luu HC. Hd Vin Tay
- Archived: Administration Dept.
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